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Arapça ll 


GİRİŞ dədə 

Bu bölümde Arapçada sıklıkla kullanılan Öl ve grubu hakkında bilgi verilecek, bu grubun isim cümlesi 
üzerinde yapuğı etkilere değinilecektir. 

Arapçada 141,51 9 öl (inne ve benzerleri) adı verilen bu grupta yer alan fiile benzeyen harfler, isim cümlesinin 
başına geldiklerinde, isim cümlesinin mubtedâsını kendilerine isim olarak alıp irâbını mansüba çevirirler. İsim 
cümlesinin haberini ise kendilerine haber yapıp irâbını merfü olarak korurlar, Bu gruba Arapçada “fiile benzeyen 
harfler” anlamında lk 2 — =V adi verilir. Bu gruba giren öl, o) 25, sə s de isim cümlesi 
üzerinde aynı etkiyi gösterir, ancak her biri başına geldiği cümleye farklı bir anlam katar. 

Bölüm içinde “inne ve benzerler nin kullanımına yönelik verilen dilbilgisi örneklerinin yanı sıra bir diyalog 
ve bir metin ile konu pekiştirilmeye çalışılacaktır. 


GÜNLÜK HAYATIMIZDA ARAPÇA 7 


V Azə Ləl $ да 1 


Üniversite Kütüphanesinde 


imali! 6А Çİ 
Mahmud Cezayirli bir öğrencidir. Konyadaki 7 д 2 


üniversitelerden birinde yüksek lisans yapıyor. Bir gün SASİ Q yili 55 im Š JU əyə 
araştırma yapmak için üniversitenin kütüphanesine Pm ” и 
gider. 4552 1) Üy LAJ Д 2232 Q АА 
“sz əli 
Mahmut: Selâmün aleyküm. I 
Kütüphane Müdiresi: Ve aleyküm selám. > 
ge YE 122 
Mahmut: Ben Cezayirli bir öğrenci- a 
yim. Buraya tarihte yük- Fata Sile 3 (Sul JAY 
sek lisans yapmak için Р . 
geldim. AL La Sİ isi £ JÚ 0 1 
Kütüphane Müdiresi: Hoş geldiniz. gə A nus 
Mahmut: Hoş bulduk. Kütüpha- m 2. I 
nenizin zengin oldušunu Ieo ə Sl saza 53а 
duydum. > ə. 2 Р 
“ə. “əx —- ws . 
Kütüphane Müdiresi: Evet, kütüphanemiz ger- .—-——- 0 "23 


çekten de çeşitli alanlarda 
başvuru kitapları ve kay- 
nak eserler bakımından 
oldukça zengindir. 


ike суе dö zi 9 aLa 


İnne ve Grubu 


Mahmut: Bazı kitaplara ihtiyacım 
var. Umarım onları kü- 


tüphanenizde bulurum. 


İstediğin her kitabı bura- 
da bulacağından eminim. 


Kütüphane Müdiresi: 


Mahmut: Kütüphanenizde aylık 
dergiler ve eski günlük 


gazeteler var mıdır? 


Maalesef. Fakat Anka- 
radaki Milli Kütüphane 
aylık dergiler ve eski gün- 
lük gazeteler bakımından 
oldukça zengindir. Hafta 
sonunda hızlı trenle ora- 
ya gidebilirsin. 


Kütüphane Müdiresi: 


Mahmut: Keşke oraya geçen hafta 
sonu gitseydim. Çünkü 
bu hafta sonu meşgulüm. 
Kütüphane Müdiresi: Türkiyede O yabancılık 


hissediyor musun? 


Mahmut: Hayır, yabancılık hisset- 
miyorum. Burada sanki 


vatanımda gibiyim. 


Kütüphane Müdiresi: Bu sözü senden duydu- 
ğuma memnun oldum. 
Her gün buraya gelip 
çalışabilirsin. Çünkü kü- 
tüphane hafta boyunca 
her gün açık. 


Mahmut: 


Teşekkür ederim. Sizi tanı- 
dığıma memnun oldum. 


Öğrenme Çıktısı 
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Şİ aç КЭМ Ul 45 125 


1 İnne ve grubunu kullanarak diyalog geliştirme becerisi kazanabilme 


Araştır/ 
Tekrarla 1 


n 


Verilen diyalogda ілие ve 
grubunun kullanıldığı cüm- 


leleri bulunuz. tILINIZ. 


198 


İnne ve grubunun Kur'an-ı 
Kerim'de nasıl geçtiğini araş- 


İlişkilendir/ 
Karşılaştır 


v 


Verilen diyaloğu okuyunuz, 
kalıp ifadeleri ezberlemeye ve 
bu diyaloğu arkadaşlarınızla 
canlandırmaya çalışınız. 


Arapça 11 


DİLBİLGİSİ: İNNE VE GRUBU 


Giysi a ö) ера] 


Arapçada bu gruba Gİ a öl (İnne ve benzerleri) veya JAL 2А) — ə (file benzeyen harfler) 
adı verilir. Bu grubun özelliği tıpkı İS ve grubu gibi isim cümlesinin başında а isim cümlesinin 
mubtedasını kendisine isim, haberini de kendisine haber yapmasıdır. Kendisinden sonra gelen sözcüklerin 
son harflerinin harekeleri (77422) üzerindeki etki bakımından kâne ve grubunun tam tersi bir etkiye sahiptir: 
İnne ve grubunun ismi dâima mansüb, haberi ise dâima тегш. Bir başka ifadeyle, isim cümlesinin mubte- 
dası olan kelime, cümlenin başına пле geldiğinde, artık ¿znenin ismi olarak mansüb olmak zorundadır. İsim 
cümlesinin merfü olan haberi, cümlenin başına ¿zze nin gelmesinden sonra da merfü olarak kalır, ama artık 
mubtedanın haberi değil, 7zrzehin haberidir. 

Káne ve grubu ile inne ve grubunun nasıl bir etki yaptığını hatırlamanın -özellikle Türkler için- en kolay 
yolu, Allah (C.C.) lafzının /77e ile kullanıldığı en yaygın ifadelerden “¿zzell4be mea3-sâbirin”i anahtar ola- 
rak kullanmaktır. “J2nell4be” derken Allah lafzının sonu mansübdur, nasb alâmeti fethadır. Bu demektir 
ki inme'nin ismi mansüb, haberi merfüdur. Кле ve grubunun isim ve haberi bunun tam tersi olacağına 
göre buradan kâne nin isminin merfü, haberinin mansüb olduğu sonucuna rahatlıkla ulaşabiliriz. Bazıla- 
rımız Allah lafzının kåne ile kullanımına daha aşina olabilir: Kánelláhu айтеп, örneğindeki gibi. Köne ile 
kullanımda Allah lafzının merfü olduğu ve ref alâmetinin damme olduğu açıktır. Bu yolla kâne ve grubu 
ile inne ve grubunun nasıl bir etki yaptığı bilgisine rahatlıkla ulaşabilir. 

Bu gruba giren fiile benzeyen harflerin hiçbiri, morfolojik yönden çekimlenmezler, yapısal değişikliğe 
uğramazlar. Sadece cümlenin irâbını ve anlamını değiştirirler. 

Gruba adını veren inne anlamı güçlendirir. Vurguyu artırır. Başına geldiği isim cümlesine “şüphesiz ki, 
muhakkak ki, gerçekten” gibi anlamlar katar. 

Şimdi birkaç örnek cümle üzerinde bu etkiyi уе inne піп cümleye kattığı anlamı görelim; 


59) "12431. Akıl bir süstür. CJI: mubteda, merfü, ref alâmeti sondaki damme; 2 3: haber, merfû, 
ref alâmeti sondaki damme). 

42) gal 5); Şüphesiz ki (muhakkak ki) akıl 
bir süsrür. (01: File benzeyen harf; isim ve haber alır, 
ismini nasb, haberini ref eder; dəsi: ор піп ismi, 
mansüb, nasb alâmeti sondaki fetha; 225 27 öl” nin 


dikkat 
Örnekteki isim cümlesinde başa inne gelmesiy- 
le mubtedanın mansüba dönüştüğünü; haberin 
zaten merfü olduğu için merfü olarak kalmaya 
devam ettiğini fark ediniz. 


haberi, merfü, ref alâmeti sondaki damme). 

Görüldüğü üzere, isim cümlesinin başına gel- 
dikten sonra mubtedaya artık ¿zzë nin ismi anla- 
mında (əl 0-27); habere ise inne nin haberi anla- 
mında (öl 75) adı verilmektedir. 


Mubtedası ayrık özne zamiri olan isim cümlesinin başına /77e geldiğinde, bu zamir inne nin ismi olaca- 
У “< A «> «р... . D ee e oe A .. . 
ğından “mansüb muttasıl zamir”e (“bitişik nesne zamiri”ne) dönüşür. Örnekleri inceleyelim: 


(O âdildir.) Mei 
(Şüphesiz ki o âdildir.) İse al TE 5) 
(Onlar, Müslümandır.) одеа ım 


(Şüphesiz ki onlar Müslümandır.) Oyal Б saf А + 


İnne ve Grubu 


(Ben doktorum.) ab | ül 

(Ben gerçekten bir doktorum.) “əə zəl öl (Gİ * D) 
(O ikisi öğrencidir.) JUL La 

(O ikisi gerçekten öğrenci.) „OLU LÉI (Le + Š) 

(O hastadır.) РЯ yp A 

(O gerçekten hasta.) Zə ə Ll (= + Š) 

(Sen edeplisin.) Səsə İİ 

(Sen gerçekten edeplisin.) kei GÖ) (zəl + ö) 

(Siz iyisiniz.) Osgb esi 

(Siz gerçekten iyisiniz.) Ó ab * $| Gİ * 5) 
(Onlar Müslümandır.) çolak £ 
(Muhakkak ki onlar Müslümandır.) ub ri (5А + о) 


аіккаї 


Yukarıdaki örneklerde başına ¿zze gelmiş olan cümleye artık ayrık özne zamiriyle başlanmadığını, cüm- 
le başına ¿zne nin gelmesiyle ayrık özne zamirinin, bitişik nesne zamirine dönüştüğünü ve bu şekliyle 
inneye eklendiğini fark ediniz. Bu durumda izne'ye eklenen bitişik nesne zamiri inne nin ismi olur. 


Bu yapıda bir cümlenin irâbını yapacak olursak, bunu şöyle yaparız: 
(Muhakkak ki sen terbiyelisin.) . 5534 551 


<! i öl : İnne ve grubundan, (fiile benzeyen harf), é : bitişik nesne zamiri, inne'nin ismi, mahallen 
mansüb (çünkü zamirler mebnidir, değişmez). 


x“ ç 4 а a š Yə a 2 
4355: İnncnin haberi, merfü, ref alâmeti sondaki damme. 


Şimdiye değin kullanılan örnek cümlelerde mubtedanın haberleri hep mufred idi. Aşağıda ise haberi 
cümle veya şibih cümle olan isim cümlelerinin başına ¿zze getirilmesi durumu verilmektedir. Cümle veya 
şibih cümle türünden bir haber ¿zz nin haberi olduğunda irâbı yine mahallen merfüdur, çünkü inne nin 
haberi de merfü olmak zorundadır. 
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Arapça II 


Örnek: 
(Nebil durağa gitti.) İŞİN 1 LAZ eLə 
(Nebil gerçekten durağa gitti.) İŞİ İİ CA 5 öl 
(Nebil duraktadır.) „25544 dö eLə 
(Muhakkak ki Nebil duraktadır.) —5 ğ 4.4 öl 


İlk cümledeki “54431 İl CAP söz öbeği, fiil cümlesi hâlinde mubtedanın haberi olarak mahallen 
merfü idi; пле ile birlikte kullanılınca bu kez inne піп haberi olarak mahallen merfü oldu. İkinci cümlede- 
ki “543 È” söz öbeği ise, şibih cümle (c4r-mecrür) hâlinde mubtedanın haberi olarak mahallen merfü 
iken, ¿zne ile birlikte kullanılınca bu kez оле піп haberi olarak mahallen merfü oldu. O hâlde şunu söyle- 
memiz mümkündür: Haber bir cümle veya şibih cümle olduğunda da, cümlenin başına ¿zze getirildiğinde 
herhangi bir değişime uğramaz. Bunu birkaç örnekle pekiştirelim: 


(Öğretmenler öğrencilerin önündedir.) „ААУ gul 2) 

(Muhakkak ki öğretmenler öğrencilerin önündedir.) “zəli çul öyə 121) öl 
Çamaşır makinesi banyodadır.) “ez à Azə 

(Muhakkak ki çamaşır makinesi banyodadır.) е3) E JEI öl 


Yukarıdaki cümleleri, başlarına /77e getirildikten sonra, “muhakkak”, “gerçekten”, “şüphesiz” gibi an- 
lamlar ekleyerek Türkçeye çevirdik. Fakat /77e ile kullanılan her cümleyi her zaman “muhakkak”, “gerçek- 
ten”, “kuşkusuz”, “şüphesiz” gibi anlamlar katarak çevirmemiz gerekmez. 

Mesela (edi dö JESI Š) cümlesini sanki başında inne yokmuş gibi “Çamaşır makinesi banyoda” 
biçiminde çevirmemiz de mümkündür, hatta daha uygundur. Çünkü günümüzde Araplar çoğu zaman 
inne'yi cümleye “kesinlik” anlamı kazandırmak amacıyla değil, bir üslup biçimi olarak kullanırlar. Do- 
layısıyla yukarıdaki cümleleri, ¿zneye özel anlam yüklemeden “ UL Е HESI öl - Çamaşır makinesi 
banyoda.”, “253 <J (3 S öl - Nebil durakta.” biçiminde çevirmek de yanlış değildir. 

Cümlenin gelişinden inne nin anlamı güçlendirmek için kullanıldığı açık olan yerlerde, inneyi kesinlik 
ifade eden sözcüklerden uygun olanıyla anlamlandırmak icap eder. Bu arada Kur'ân-ı Kerim'de inne nin 
anlamı güçlendirmek, kesinleştirmek için kullanıldığını biliniz. Örneğin Bakara Süresi 109. ayette inne nin 
kullanımı şu şekildedir: 


£. həb 5055 78 gə 400 


(Allah muhakkak -kesinlikle, şüphesiz, gerçekten- her şeye kâdirdir.) 


Öl ve grubundan olan ve onun gibi isim ve haber alıp ismini nasb, haberini ref eden diğer file benzeyen 


alı Охо 
222 2 


harfler şunlardır: Öl, ot”, 21, 2), ¿< 

öl, Bunlar içinde öl sıklıkla kullanılanlardandır. İsim cümlesine kattığı anlam bakımından öl ile aynıdır. 
Şunu söylemek mümkündür: Cümle başında daima ¿zze kullanılırken, cümle ortasında enne kullanılır. öl 
iki cümleyi birbirine bağlamada kullanıldığında “muhakkak”, “gerçekten”, “kuşkusuz” gibi anlamlarla kar- 
şılanmaz, -ki bağlacıyla karşılanır: “Görüyorum ki ...”, Duydum ki ...”, “Anlıyorum ki ...” gibi. Örneğin, 


201 


İnne ve Grubu 


#250 ə Göl gö) 


сс .. oo . .. . > сс .. ... . ..... » 
(“Görüyorum ki sen konuya önem veriyorsun.” veya “Konuya önem verdiğini görüyorum.”) 


“aa = | dl С 55У Sİ cəl. dr 


(“Öğrendim ki sen dün tiyatroya gitmişsin.” veya “Dün senin tiyatroya gittiğini öğrendim.”) 


a ab S| taS 


(“Duydum ki o yetenekli bir doktordur.” veya “Onun yetenekli bir doktor olduğunu duydum.”) 


= L k =P yh İİ YE sə Gö 


(“Konusmandan anlıyorum ki, konu oldukça önemli.” veya “Konusmandan konunun çok önemli oldu- 
ğunu anlıyorum.”) 


(dedi, söyledi) fiilinden sonra her zaman Öynin kullanılmasıdır. Örnek: 


Cümle ortasında az da olsa enne yerine ¿mne піп kullanıldığı durumlar da vardır. En yaygın olanı, JÚ 


(Görevli, senin evde olduğunu söyledi.) 
(Hoca, Arapçanın kolay olduğunu söylüyor.) 


242 GE. 


OS ; ane ve benzerlerinden OS “sanki”, “gibi” veya “sanki 


kullanılır. Örneğin, 
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(Su sanki hayat (gibi).) 
(Asker sanki aslan (gibi).) 
(Sanki bir yabancı gibi.) 


GE. 


Şimdi başında OS bulunan bir cümlenin irâbını yapalım: 
(Yağmur sanki inci gibi.) 


OS : İnne ve grubundan 
ЗЕМ ; Keenne'nin ismi, mansüb, nasb alâmeti sondaki fetha. 


203 
АЕ 


2 L Al öl S, 


: Keenne'nin haberi, merfü, ref alâmeti sondaki damme. 


Əzəli 3 £) dabi İl 


Si İyi 


... gibi” anlamındadır ve benzetme için 


Arapça II 


Cİ : İnne ve benzerlerinden Gi “keşke” anlamındadır, temenni ifade eder. Nasıl ve nerede kullanıl- 
dığına ilişkin birkaç örnek verelim: 


(Keşke caddeler temiz olsa.) "AL a) Gəl 
(Keşke denizde bir tekne olsa.) 5 dı 3 
(Keşke bizim bir arabamız olsa.) el 
Gl bus bizimolağ Hoca 
(Keşke doktora gitseydin.) Əzələli dl 255 İZİ 


Şimdi başında 23 bulunan bir cümlenin irâbını yapalım: 
# Mt 2a £ 2294 .—” 
(Keşke gelişmiş bir laboratuarımız olsa.) „1 аха Məs uJ ó 


R. : İnne ve grubundan 
: Leyte'nin öne geçmiş haberi, mahallen merfü (çünkü şibih cümle, câr-mecrür). 
yz : Leyte'nin sona kalmış ismi, mansüb, nasb alâmeti sondaki fetha. 


alara rin sıfatı, dolayısıyla onun gibi tekil, eril, belirsiz ve mansüb, nasb alâmeti sondaki fetha. 


dəl : İnne ve benzerlerinden Ja, “belki”, “umulur ki”, “umarım” anlamındadır, ümit ifade eder. 


(Belki başarı yakındır.” veya “Umarım ki başarı yakındır.”) 24% dəxi gel 
(Belki evde biri vardır.” veya “Umarım evde biri vardır.”) 4251 ei 3 ge 


Şimdi başında 25) bulunan bir cümlenin irâbını yapalım: 
(Belki de başarı yakındır.) ə 3 çi ye 


: İnne ve grubundan 
çı : Le all”nin ismi, mansüb, nasb alâmeti sondaki fetha. 


kal А € 3 . . A A H . 
—5 : Lealle nin haberi, merfü, ref alâmeti sondaki damme. 


ri 


əsl : İnne ve benzerlerinden 25, “lakin”, “ancak”, “ama” anlamındadır. 


(Zorluklar çok ama hayat güzel.) ALA SLA 2) FA Gəl el 
(Ev küçük ancak konumu güzel.) 2 = 4354 25) “əzə d ра 
203 


İnne ve Grubu 


Şimdi içinde ¿< bulunan bir cümlenin iràbini yapalim: 


дё Ula) 45) 42 Lb 


(Enerjimiz büyüktür ancak kullanımı sınırlıdır.) 


35 1 24 1 A A . Н A 2 A Ы 
550 :250, Mubteda, merfü, ref alâmeti sondaki damme; aynı zamanda muzâf, Ú muzâfun ileyh, 
mahallen mecrür, çünkü bitişik nesne zamiri. 


2 z 
4.22 : Haber, merfü, ref alameti sondaki damme. 
əsl : İnne ve grubundan 
í ° o 4 ° о rE b 24 n a A . а A 
Ulama ; 522) LAkinme nin ismi, mansüb, nasb alâmeti sondaki fetha: aynı zamanda muzâf, a 


muzöfun ileyh, mahallen mecrür, çünkü bitişik nesne zamiri. 


zi s 
5945): Lâkinne'nin haberi, merfü, ref alâmeti sondaki damme. 


İnne ve grubunun diğer ögelerine de bitişik nesne zamirlerinin tümü eklenebilir. Örnek: 


(Belki de o evdedir.) sayi) ğ P 
ALENİ ola да 156 


a 5 К 
. 2 zəl 


(Sanki siz bu şarkıyı duymadınız.) 
(Keşke ben bir çocuk olsam.) 


dikkat 


Yukarıdaki cümlede “özsl ifadesinde birinci tekil şahıs bitişik nesne zamiri olan yâx/-mwtekellimden önce nün-u 


vikâye'nin (koruma nün'u) geldiğini fark ediniz. Yäu’-mutekellim, leyte'ye bitiştiğinde araya nün-u vikaye getirilmek 
zorundayken; żnne, enne, keenne, İAkinne ve İc alleye bitiştiğinde ise nün-u vikaye kullanma zorunluluğu yoktur. 


4 2522 
Sİ. Sİ 
7 > 


Örneğin; öl - Gəl 


Öğrenme Çıktısı 


> İnne ve grubundan İnne, Enne, Keenne, Lâkinne, Leyte, Le'alle'nin özelliklerini tanıma ve 
bu grubu isim cümlelerinin başında kullanma becerisi kazanabilme 


Araştır/ 
Tekrarla > 


İlişkilendir/ 
Karşılaştır 


“ ə 
Kur'ân-ı Kerim'in “Bakara 


Süresi” 56, “Hüd Süresi” 


“Sağ Hai 


cümlesini /77e ve grubunun 
tüm ögelerini kullanarak 
yeniden yazınız. Cümlele- 
rin Türkçe anlamlarını da 
belirtiniz. 


73. ve “Nisâ Süresi” 76. 


ayet-i kerimelerinde /77e ve 
grubunun geçtiği kısımları 
tespit ediniz. Jane nin işle- 
vinin nasıl olduğunu kural- 
la ilişkilendiriniz. 


İnne ve grubunu kullanarak 
basit isim cümleleri kuru- 
nuz ve arkadaşlarınıza söy- 
leyiniz. 


Arapça ll 


ARAPÇADA KALIP İFADELER 
iadi ARİN 08 «А21 


1 * ° 
e 
2 


... açısından, bakımından 


Haysu mekân zarfıdır. Bu ifade min harf-i cerinden sonra geldiğinde açısından, bakımından anlamlarını taşır. 


ЭШ 5 Sİ İL 


Anadolu Üniversitesi öğrenci sayısı bakımından Türkiye'nin en büyük üniversitesidir. 


2.2 Z СИ 5 
52————. 


Kütüphanemiz edebi kitaplar yönünden 
zengindir. 


RİYA SA 2 > ər ça AL (Sİ 


Türkiye coğrafi konumu bakımından önemli 


bir ülkedir. 


aldı AZLA daz a üz izə Jabi dg 
Çocuğun eğitimi, ülkenin geleceği bakımından 
oldukça önemlidir. 
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İnne ve Grubu 


"dz RİN EZE ya 1А dale çal 5 Öd 

(İki ülke arasındaki ilişkiler, yükseköğretim açısından oldukça iyi.) 
LAYI İm e Cap Eşi lia 

(Bu hadis, “isnad” bakımından zayıftır.) 


Öyle görünüyor ki ..., Görünen oki...; 


...3 ... görünüyor; 


İnler öle Ğİ yağ 


Yemek hazır görünüyor. 


ze ət Tn. оа ələl ƏT. nö 
еса İlç daga 4а АУ) 412) ОЇ AS 


Öyle görünüyor Кі İslam kültürü, sizin 
toplumunuz için çok önemli. 


(Görünüşe bakılırsa, sen çalışkan bir öğrencisin.) е2 cl all əə 
(Sorular zor olacak görünüyor.) əə 5 < A.S ol 95 
(Bugün kar yağacak görünüyor.) Ф) Ч š İs İİ 95 
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Arapça ll 


ЛЫ Ba a ¿K bjela Sİ ДЫ 


Anlaşılan şairimiz bu caddede oturuyor. 


у ski 


öl .. > 
Bebeğin ikiz olduğu ne zaman anlaşılır? 


(Görünüşe bakılırsa, sorun büyük.) 5 SgS USE Š 


—— a clə деу 


səh dü 3 cəli Geldi 


—- 


(Arapça öğrenmeye ilgi, beklenenden çok görünüyor.) 


z 


EN 


(Anlaşılan hafta sonu evden dışarı çıkmayacağız.) 


s 


4 
рт 
55 
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İnne ve Grubu 


Öğrenme Çıktısı 


3 Arapçada sıklıkla kullanılan bazı ifade biçimlerini öğrenme ve yerinde kullanma becerisi 
elde edebilme 


Araştır/ “ ” İlişkilendir/ 
Tekrarla 3 4 Karşılaştır 


Kur'ân-ı Kerimin “Nahl 
Süresi” 26. ve “Kalem 
Süresi” 44. ayet-i kerime- 
lerini okuyarak Bölümde 
öğrendiklerinizle ilişkilendi- 


riniz. 


Verilen kalıp ifadeleri ezber- 
leyiniz. Bu ifadelerle oluş- 
turduğunuz soruları Arapça 
bilen arkadaşlarınızla birbi- 
rinize sorunuz. 


Verilen kalıp ifadeleri def- 


terlerinize yazınız ve birer 


örnek cümle içinde kulla- 
nınız. 


aile а OZEN" ÇAT əmi "əf g O" LLS gə Sile Lal 
yak öğ gel 2222 Bazi ari ау alad e Şərə? ÖZ ола g 


"ÖN" dz ALA 5 di iyisi 


Selâmün aleyküm. Bugün “inne ve grubu nu ya da bir 
başka ifadeyle “fiile benzeyen harfler”i öğrendik. Bu harfler 
isim cümlesinin başına gelirler; mubtedâyı nasb ederler ve 
= (mubteda) bunların ismi olarak adlandırılır; haberi ref ederler 


ve (haber) bunların haberi olarak adlandırılır. Tahtaya bakınız. 
Bu cümle ¿zze ye örnektir. 
“Allah acıyandır.” 
“Muhakkak ki Allah çok merhamet edendir.” 
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Arapça ll 


okuma 51,8 
əzəli ÇİY 
52 yeli, Језа о и 3 Аал $] 
lal 9) ¿£ -. oja 58993 gə ası 
UY ya şəlalə : 51107 
SS oUi + S Q 22.6 LİLY Sis 


° 
2062 


. Adə 5: ÖOLLEYİ JEG 

al Да paa dəə Yİ 2 üş 
e DP İM qalı EŞİ 
AREI E ОБОВ 
eN ЕИ 


EY CJ ÓE gisi à İYİ 35 J UU a 25.2 ОЇ eh + 8222 M İY 3 
775711 


Küçük Tavşan 
Zekâ, sorunları çözmede ve tehlikeyi gelmeden savuşturmada oldukça önemlidir. Küçük tavşan 
hakkındaki bu hikâye, tehlikeleri savuşturmada zekânın önemini göstermektedir. 
Tavşanlar barış ve güven içinde yaşıyorlardı. Otları yiyorlar, oynuyorlar ve zıplıyorlardı. 
Günlerden bir gün aç bir aslan ansızın onlara saldırdı. Tavşanlar hızla yuvalarına gittiler ve ne ya- 
pacaklarını düşündüler. Küçük tavşan, “Benim bir fikrim var” dedi. Küçük tavşan aslanın yanına gitti 
ve ona: “Sana öğle yemeği için büyük bir tavşan getirdim, ancak başka bir aslan onu gölün kenarında 


benden alıp kaçırdı” dedi. 


Aslan göle koştu ve kendi resmini suda gördü. Aslan göle atladı ve boğuldu. Tavşanlar şöyle dediler: 
“Teşekkürler sana ey zeki tavşan!”. 


Bu parça Mısır eğitim ve öğretim bakanlığının yayını olan e-Lugatul-Arabiyye, Heyyâ Netevâsal, 
es-Saffu5-Sâni (2017) adlı kitapta bulunan aynı adlı metinden uyarlanmıştır. 
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İnne ve Grubu 


alıştırmalar yi 
1- Aşağıdaki cümleleri, başına (Ə)) getirerek yeniden yazınız. 
at s Oyla n .6 
Заль kö 2 Fekal 7 
557 „519 4800201 .8 
ei 4 ШИ. 
Db Gİ 5 Ömr o 10 


2- Aşağıdaki tabloyu örnekteki gibi doldurunuz. 


Arapça ll 


2 
4g 


3- Aşağıdaki cümleleri О kullanarak yeniden yazınız. 
İs 0 л 
А2335 EY 2 
əl İRİ 3 
525. 
AÉ did 5 


4- Aşağıdaki cümlelerde yer alan boşlukları parantez içinde verilen anlamlara uygun şekilde ¿zze ve benzer- 
lerini kullanarak doldurunuz. 


éK 7 Sİ Cİ cıl (ələl) 


(Uçak hızlı fakat eski.) af... oz əgüali л 

(Sanki güneş top gibi.) о J 2 

(Şüphesiz okul yakındır.) 7:77 3 

(Kitabın faydalı olduğunu anladım.) əb OSI... cap 4 
(Keşke ilaç faydalı olsa.) 15700 5 

(Belki başarı yakındır.) 20577 .6 


7717511 77717 e X 
А 7675:5:5:5: 
55 (Ligi) ALA 41152) 2 
P (ls) “Asi GH 3 
а" (2-е) „41 S Sali 4 
7555 əə) La SD 


İnne ve Grubu 


6- Aşağıdaki cümleleri 94% kullanarak örnekteki gibi yeniden yazınız. 
Örnek: 


OLA ba 


тти - ARN 1 
e ə = lu él 2 
277770 = еш 
e - İMA 
2000000 = 0 A5 
7- Aşağıdaki cümleleri, başında ©) kullanarak yeniden yazınız. 
ДА даа) 1 


4520777156 
rar — 
5 560 Ae 5 
"O şə dədə aaah 3.6 
8- Aşağıdaki cümleleri Türkçeye çeviriniz. 
55555 

22 УЕ 
3- SY 22) öl” 
4- ФУУ 4 у ke səsli 5 


! 


9- Aşağıdaki cümleleri Arapçaya çeviriniz. 
1- Şüphesiz çocuklar bahçedeler. 
2- Keşke sınav kolay olsa. 
3- Sanki doktor bir baba gibi. 
4- Öğretmenimiz hasta görünüyor. 


5- Kütüphane kitapları bakımından fakir. 


Arapça ll 


İnne ve grubunu kullanarak 
diyalog geliştirme becerisi 
kazanabilme 


Günlük Hayatımızda Arapça 7 


Diyalogla bölümde işlenen dilbilgisi konularına giriş yapılmakta, inne ve grubunu cümle içinde kullanma 
becerisi kazandırılmaktadır. 


İnne ve grubundan İnne, Enne, Keenne, Lâkinne, 
Leyte, Le'alle'nin özelliklerini tanıma ve bu grubu isim 
cümlelerinin başında kullanma becerisi kazanabilme 


İnne ve Grubu 


O: 
(O< 
— 
o 
= 
3 
o 

O) 
= 
[= 
o 
— 
< 
o 
o 
O: 
Ci 
3 
O: 
N 
o 
— 


Arapçada bu gruba 1, 9 öl (inne ve benzerleri) veya lu 2. YI (fiile benzeyen harfler) 
adı verilir. Bu grubun özelliği tıpkı OS ve grubu gibi isim cümlesinin başında kullanılması; isim cümlesinin 


mubtedasını kendisine isim, haberini de kendisine haber yapmasıdır. Kendisinden sonra gelen sözcüklerin 


son harflerinin harekeleri (i'râbı) üzerindeki etki bakımından kâne ve grubunun tam tersi bir etkiye sahiptir: 
İnne ve grubunun ismi dâima mansüb, haberi ise dâima merfudur. Bir başka ifadeyle, isim cümlesinin 
mubtedası olan kelime, cümlenin başına inne geldiğinde, artık inne nin ismi olarak mansüb olmak zorun- 
dadır. İsim cümlesinin merfü olan haberi, cümlenin başına ¿zne nin gelmesinden sonra da merfü olarak 


kalır, ama artık mubtedanın haberi değil, inne nin haberidir. Örnek: 
(Muhakkak ki ilim faydalıdır.) .ğ3U gləli Öl < (İlim faydalıdır.) .Ş35 Şiz) 
Enne iki cümleyi birbirine bağlamada, £eenne benzetme için, leyte “keşke” anlamında temenni ifadesi olarak, 


ic alle “belki, umulur ki” anlamlarında, /#kinne ise “lâkin, ancak, fakat” gibi anlamlarda kullanılır. 


Arapçada sıklıkla kullanılan bazı 
ifade biçimlerini öğrenme ve yerinde 
kullanma becerisi elde edebilme 


Arapçada Kalıp İfadeler 


È< mekân zarfıdır. Bu ifade gə” harf-i cerinden sonra geldiğinde açısından, bakımından anlamlarını taşır. 


„La gazeli a AE AA Sa 


(Üniversitenin kütüphanesi başvuru kitapları ve kaynak eserler bakımından zengindir.) 
öl al ləl 325 (Görünen o ki ..., Öyle görünüyor ki ..., Anlaşılan ..., ... görünüyor:) 


0 50 yeleği s .. 


(Öyle görünüyor ki onlar Arapça öğreniyorlar.) 


> (Anlaşılan bu hafta sonu da evde kalacağız.) 
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neler öğrendik? *u iu 


İnne ve Grubu 


Aşağıdakilerden hangisi inne'nin ismi olabilir? 


İnne için aşağıdakilerden hangisi söylenebilir? 
A. Mâzi çekimi yapılabilir. 

B. Fiile benzeyen harflerden biridir. 

C. İnne'nin ismi daima merfüdur. 

D. Anlamı şimdiki zamana çevirir. 

E. İnne'nin haberi daima mansübdur. 


El Aşağıdakilerden hangisi inne ve grubundan 
değildir? 
A. 48 
G.İ 


B. < 


DE 


П 5 — u cümlesinin ¿zze ile kullanımı, 
aşağıdaki seçeneklerden hangisinde doğru olarak 


verilmiştir? 


C. 75: IO 


£ 
2 


Е “Asker sanki aslan gibidir.” cümlesinin Arapça 
karşılığı aşağıdaki seçeneklerden hangisinde doğru 
olarak verilmiştir? 


A 


m — 2) WEA cümlesi és ile kurulmak istense 
aşağıdakilerden hangisi doğru olur? 
А. .25; 3) dasli — 


z 


. Az) dadi 
gölə e 
ауа 


Bİ geli, 


Yukarıdaki cümlede ¿zzne піп isminin gelmesi ge- 
reken doğru biçimi aşağıdaki seçeneklerden hangi- 
sinde verilmiştir? 


2: 
2577 
, Оа) 


П SL ola ö oyu MA öl 354 cüm- 
lesinin Türkçe karşılığı seçeneklerden hangisinde 
doğru olarak verilmiştir? 


A. İki kadın doktorun bu hastanede çalıştıklarını 
sanıyorum. 

B. Öyle görünüyor ki iki kadın doktor bu muaye- 
nehanede çalışıyor. 

C. Belki de kadın doktorlar bu poliklinikte çalışı- 
yordur. 

D. Görünen o ki o muayenehanede kadın doktor- 
lar çalışmakta. 

E. İki doktorun bu muayenehanede çalıştığını görür. 


Arapça ll 


BE la isim 
emin Türkçe karşılığı seçeneklerden hangisinde 
doğru olarak verilmiştir? 


. Türkiye, coğrafyası ile bölgesinde önemli bir 
ülkedir. 

. Türkiye'nin coğrafi açıdan konumu, özelliklidir. 

. Türkiye coğrafi özellikleri bakımından önem 
taşır. 

. Türkiye, coğrafi konumu bakımından önemli 


bir ülkedir. 


. Türkiye coğrafyası, güzellikleri yönünden ayrı- 
calık taşır. 


Aşağıdaki Türkçe cümlenin en uygun Arapça 
karşılığı seçeneklerden hangisinde doğru olarak ve- 
rilmiştir? 


(Anlaşılan hafta sonu pikniğe gideceğiz.) 


A. 1... gw Gİ 12 
B. а Gİ A o нр 
С. У) МА 404 (3 S < BAZİ olu 
D. 2... 
E. dei L Q ağı = gi ды 
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¿MIDuƏ1Do зәјәи 


çı eyni 


İnne ve Grubu 


YI gelde 


- 


> 


3 


vələs u” J 


B 


x 


neler öğrendik yanıt anahtarı “ 
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Yanıtınız yanlış ise “İnne ve Grubu” konusu- 
nu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “İnne ve Grubu” konusu- 
nu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “İnne ve Grubu” konusu- 
nu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “İnne ve Grubu” konusu- 
nu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “İnne ve Grubu” konusu- 
nu yeniden gözden geçiriniz. 


Araştır/Tekrarla 
Yanıt Anahtarı 


Araştır > 


7 ‚5 Za cümlesini ¿zne ve grubunun tüm ögelerini kullanarak yeniden 
yazınız. Cümlelerin Türkçe anlamlarını da belirtiniz. 


Yanıtınız yanlış ise “İnne ve Grubu” konusu- 
nu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “İnne ve Grubu” konusu- 
nu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Arapçada Kalıp İfadeler” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Arapçada Kalıp İfadeler” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Arapçada Kalıp İfadeler” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Muhakkak ki zafer yakındır. 


Keşke zafer yakın olsa. 


Belki de zafer yakındır. 5,8 za sel 
Fakat zafer yakındır. -Č NE == l) 5 
Sanki zafer yakın gibi. . də za SİS 


Arapça II 


Alıştırma 1 


Alıştırma 2 


7 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki cümleleri, başına ©) getirerek yeniden yazınız. 


K a EŞ öl a ок. 


m... 


e Е 


A Ф O) „8505 cəl 


Ca N Ц 


Sb 455) ль 1 


mı. 


Epia 3881 CU Ó) да addı SU 


Az, 022) 3) iola 03) 
Карача 


Aşağıdaki tabloyu örnekteki gibi doldurunuz. 


alâmeti sondaki 
damme. 


bəzə, merfü, ref 
alameti sondaki 
damme. 


A 

44312, merfü, ref 
alâmeti sondaki 
damme. 


ge, merfü, 
ref alâmeti 
sondaki damme. 


x 2 

454, merfü, ref 
alâmeti sondaki 
damme. 


nasb alâmeti 
sondaki fetha. 


mansüb, nasb 


alâmeti sondaki 


fetha. 


42.22), mansüb, 


nasb alámeti 
sondaki fetha. 


<, mansüb, 
nasb alámeti 
sondaki fetha. 


49.44], 


mansüb, nasb 


alâmeti sondaki 


fetha. 


Öl fiile 
benzeyen 
harf 


Öl Ul "Özü o” .10 


Ko 
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İnne ve Grubu 


7 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki cümleleri 915 kullanarak yeniden yazınız. 


Зу gl 91 зр 1 


dö Alıştırma 3 . 42 . .. 7 al 2 


atz 


EE ЗИ GİS bə Аа 


GE. 


22105. YE di 


Aşağıdaki cümlelerde yer alan boşlukları parantez içinde verilen anlamlara uy- 
gun şekilde ¿zne ve benzerlerini kullanarak doldurunuz. 


а 

Alıştırma 4 (Güneş top gibidir.) 55: Sİ 2 
(Şüphesiz okul yakındır.) .. ao CN Š! 3 

(Kitabın faydalı olduğunu anladım.) А6 Sl öl Eg 4 

(Keşke ilaç Faydalı olsan) 55051 


(Belki başarı yakındır.) 7 2 Az 6 


Aşağıdaki cümleleri parantez içindeki fiili kullanarak Sİ ile birbirine bağlayınız. 
25,2 7 dəə — (¿je BiLe Ral 1 
(04) ЛЕ 281.452 2 


@ Alistirma 5 
0 i — 3 


Aşağıdaki cümleleri 445 kullanarak örnekteki gibi yeniden yazınız. 
z Ри Vİ yağ 


Zaara 


Alıştırma 6 eagai şa 
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Arapça Il 


7 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki cümleleri, başında öl kullanarak yeniden yazınız. 


ПАШЕ 5: 

“əlli, —. SUL Zaza o 2 

Alıştırma 7 s s er e 
зедоа g a — 

Аз ELEM 422 OJ — a 1515 

“dəə didə Analı öl .öyəzlq azad n 


Aşağıdaki cümleleri Türkçeye çeviriniz. 


15 "buz Б ¿ué ii 23 (Keşke evleri evimize yakın olsa.) 


„А0, le 55 yeli ESA (O, bilgi ve kültür bakımından çok iyidir) 


Alıştırma 8 


2 
#2 


ЕУ ARİN Об SİS (Hemşire sanki bir melek gibidir.) 
„ФАУ GN 322 səli öl (Allah karında din İslam'dır.) 


: ge Göl ez (Görünüşe göre açsın sen.) 


Aşağıdaki cümleleri Arapçaya çeviriniz. 
1. Şüphesiz çocuklar bahçedeler. 


аал o ЈАР 5) 
2. Keşke sınav kolay olsa. 
3. Sanki doktor bir baba gibi. 


GE. 


5: “ləl о 


Alıştırma 9 


4. Öğretmenimiz hasta görünüyor. 
„25232 ох. А öl ГЕ 


5. Kütüphane kitapları bakımından fakir. 
ҚИК: — 5 o” “şə 643 xa) 
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İnne ve Grubu 


bölümün kelimeleri 


55-1 (ecnebi) yabancı 

İSİ (ehad) biri, birisi 

51 (Abar) diğer 

İİ (егте) tavşan (ç.) GƏLİ (erânib) 
JU) (isti mal) kullanma 

İİ (esed) aslan 

İL (224) yönelim, ilgi 

— (bahs) araştırma 

JE: (batal) kahraman 

Aİ? (beled) ülke 

e haina Kendi 

JW İRİ (er-ta muL Ali) yükseköğretim 
İŞ (tenávele) ele almak 

BE Gekâf0) kültür 

A3 (сир) yuva, oyuk 

GAZ (сипай) asker 

5 (batar) tehlike (ç.) 3021 (42:47) 
Gb — 25) (hatafe - yahtıfı) kapıp kaçırmak 
gö? (ferec) sevinç 

GİS (£eenns) sanki 

“Aİ (e'alle) belki 

¿£ (латте) ancak, lâkin 

Cİ (keenne) sanki 


LÉ (5620) gençlik 


220 


ili Öh 
— Us (sz 7641) zorluklar 
280, (záka) enerji 
ŞE (zalâm) karanlık 
SESE (alâkâ0 ilişkiler 
GE — ÖZE (garika - yagraku) boğulmak 
- daxi (kafaza - yakfızu) zıplamak 
Şİİ Günə inci 
2582 (mueddeb) edepli, terbiyeli 
el (mutetavvir) gelişmiş 
G5 (mutevakka') beklenen 
2 (muctema) toplum 
Š yuva (nahdüd) sınırlı 
e (merâci') başvuru kitapları (t.) >” (merca) 
(554 (merkeb) tekne, gemi 


5222 (masâdır) kaynaklar, kaynak eserler (t.) 122 
(masdar) 

== (mukim) oturan, ikâmet eden 

US (mekâne) konum 

ənla abiydi 

23 (mevdu) konu 

¿33 (mevki) konum, mevki 

SA — H (Dbeceme- yehcumu) (s: birine bir 
şeye) saldırmak 

{959 (vuku) gerçekleşme, vuku bulma 


Gö (vefi) vefalı 


Arapça Il 


bölümün deyimleri 


Sui (ene muteekkid) eminim 

deme 3 (sa Tdtu bisemaš ...) ... duyduğuma sevindim 
GL 82. (sara bi gurbe) yabancılık hissetti 

laz çək” (alâ medâri) boyunca 

AN (esef) maalesef, ne yazık ki 

izlə alı (e-mektebetu /-vataniyye) milli kütüphane 

¿= Ör (min baysu) açısından, bakımından, yönünden 

öl 343 Yebdü enne) öyle görünüyor ki, görünen o ki, anlaşılan 
Si 4 (yezharu enne) öyle görünüyor ki, görünen o ki, anlaşılan 


оу səl Us (yevmen minel-eyyâm) günlerden bir gün 


